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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

*Suitable for children of 0 -3 years old.
*Max weight: 50 kg.
*Convient aux enfants de 0 à 3 ans .
*Poids maximum : 50 kg.
*Geeignet für Kinder im Alter von 0 -3 Jahren.
*Max gewicht: 50 kg.
*Adecuado para los niños de 0 a 3 años.
*Peso máximo: 50 kg.
*Adatto a bambini di 0-3 anni.
*Peso massimo: 50 kg.

Crocodile Folding Bathtub
Baignoire pliante en forme de crocodile

Krokodil-Klappbadewanne
Bañera plegable de cocodrilo

Vasca da Bagno Pieghevole a Forma di Coccodrillo



WARNING 

●Always place the product on a level surface and a safe position.

●Use it under adults supervision. Keep children from sitting on this product by 
themselves.

●Make sure the product is steady before use.

●Do not put the product under the sun or in frozen place.

This product is not a toy. Do not play or throw with it.

Adult assembly required.

ADVERTENCIA

●Siempre coloque el producto sobre una superficie plana y en un lugar seguro.

●Utilice el producto bajo la supervisión de un adulto. Evite que los niños se sienten 
solos en el producto.

●Asegúrese de que el producto esté estable antes de cada uso.

●No coloque el producto bajo luz solar directamente o en lugares helados.

Este producto no es un juguete. No se puede jugar o lanzar con él.

El montaje de este producto debe ser realizado por un adulto.

AVVERTENZA
●Posizionare sempre il prodotto su una superficie in piano e in una posizione sicura.
●Usarlo sotto la supervisione di un adulto. Evitare che i bambini si siedano da soli su 
questo prodotto.

●Assicurarsi che il prodotto sia stabile prima di utilizzarlo.
●Non riporre il prodotto sotto il sole o in un luogo ghiacciato.
Questo prodotto non è un giocattolo. Non giocare o lanciarlo.
E' necessario l'assemblaggio da parte di un adulto.

AVERTISSEMENT

●Placez toujours le produit sur une surface plane et dans une position sûre.

●Utilisez-le sous la surveillance d'un adulte. Empêchez les enfants de s'asseoir 
seuls sur ce produit.

●Assurez-vous que le produit est stable avant de l'utiliser.

●Ne pas placer le produit sous le soleil ou dans un endroit gelé.

Ce produit n'est pas un jouet. Ne pas jouer avec le ou jeter.

L'assemblage doit être effectué par un adulte.

WARNUNG

●Stellen Sie das Produkt immer auf eine ebene Fläche und in eine sichere Position.

●Verwenden Sie es unter Aufsicht von Erwachsenen. Halten Sie Kinder davon ab, 
sich selbst in das Produkt zu setzen.

●Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass das Produkt stabil steht.

●Legen Sie das Produkt nicht in die Sonne oder an einen kalten Ort.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Nicht damit spielen oder werfen.

Montage durch Erwachsene erforderlich.
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Turn the bathtub upside-downon a level 
surface.

Tourner la baignoire à l'envers sur une 
surface plane.

Drehen Sie die Badewanne auf einer 
ebenen Fläche auf den Kopf.

Coloque la bañera boca abajo sobre una 
superficie plana.

Capovolgere la vasca da bagno su una 
superficie in piano.

Unfold the legs of bathtub.

Dépliez les pieds de la baignoire.

Klappen Sie die Beine der Badewanne aus.

Despliegue las patas de la bañera.

Estendere le gambe della vasca da bagno.

Unfold the support legs firstly, then press the bathtub 
to expand the foldable part.

Déployez d'abord les pieds de support, puis appuyez 
sur la baignoire pour étendre la partie pliable.nno la 
vasca dopo che sono state estese.

Klappen Sie zuerst die Stützbeine aus, dann drücken 
Sie auf die Wanne, um den klappbaren Teil zu 
erweitern.

Primero, despliegue las patas de soporte, presione la 
bañera con el fin de expandir la parte plegable.

Estendere prima le gambe di supporto, poi premere 
sulla vasca per espanderne la parte pieghevole.
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Notice: There is a click sound when the legs are fixed correctly.

Remarque :Un clic se fait entendre lorsque les pieds sont correctement fixés.

Hinweis:Es ist ein Klickgeräusch zu hören, wenn die Beine korrekt befestigt sind.

Aviso:Cuando las patas se fijan y se despliegan de manera correcta, escuchará un sonido de “clic”.

Avviso:Si sentira' un clic quando le gambe sono fissate in posizione corretta.
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